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DEMANDE DE DEVIS
	Numéro de référence de la demande de devis : 0014/OIM/MR10/OC/26
	Date : 18 May 2026


SECTION 1 : DEMANDE DE DEVIS 
Pour l’acquisition, installation et opérationnalisation du système d’enregistrement Obour/Mauritanie visit, aux postes frontières de Tenaha, Hamoud, Melgué, Sagné et connexion à un serveur central au niveau de l’état-major de la gendarmerie nationale.

L’Organisation internationale pour les migrations vous invite à soumettre un devis pour la fourniture des services décrits à l’annexe 1 de la présente demande de devis. 
La présente demande de devis comprend les documents suivants :
Section 1 : La présente lettre de demande
Section 2 : Instructions et informations relatives aux demandes de devis
Annexe 1 : Liste des besoins
Annexe 2 : Formulaire de soumission de devis
Annexe 3 : Offre technique et financière
Lors de l’établissement du devis, veuillez-vous référer aux instructions et informations relatives à la demande de devis. Les devis doivent être soumis en complétant le Formulaire de soumission de devis (annexe 2) et l’offre technique et financière (annexe 3), selon la méthode spécifiée, et à la date et à l’heure indiquées. Il vous incombe de veiller à ce que votre devis soit soumis dans les délais fixés. Les devis reçus après la date limite de soumission, pour quelque raison que ce soit, ne seront pas pris en considération.

Nous vous remercions et attendons avec intérêt votre devis.

Approbation : SUPPLY CHAIN UNIT

Signature : ___________IOM MAURITANIE______________________________	


SECTION 2 : INSTRUCTIONS ET INFORMATIONS RELATIVES À LA DEMANDE DE DEVIS
	Date limite de soumission du devis
	02/06/2026	 à 17H

	Méthode de soumission
	Les devis doivent être soumis selon les modalités suivantes : 
☒ Soumission électronique à : Mauritaniatendercalls@iom.int
☐ Courriel
☐ Coursier/Remise en main propre
☐ Autre Cliquez ou appuyez ici pour saisir le texte.
Adresse de soumission des devis :

	Coût d’établissement du devis
	L’OIM n’est pas responsable des coûts éventuels liés à l’établissement et à la soumission d’un devis par un fournisseur, quelles que soient l’issue ou les modalités de la procédure de sélection.

	Code de conduite des fournisseurs
	Tous les fournisseurs potentiels doivent prendre connaissance du Code de conduite des fournisseurs des Nations Unies et déclarer avoir compris qu’il définit les normes minimales attendues des fournisseurs des Nations Unies. Le Code de conduite, qui comprend des principes relatifs au travail, aux droits humains, à l’environnement et à la conduite éthique, peut être consulté en cliquant sur le lien suivant : Code de conduite des fournisseurs des Nations Unies (ungm.org). 

	Conflit d’intérêts
	Les Nations Unies encouragent chaque fournisseur potentiel à éviter et à prévenir tout conflit d’intérêts, en indiquant si lui-même, ou l’un de ses affiliés ou membres du personnel, a participé à l’élaboration des prescriptions, de la conception, des spécifications, des estimations de coûts et d’autres informations fournies dans la présente demande de devis.

	Conditions générales du contrat
	Tout bon de commande ou contrat émis à la suite de la présente demande de devis sera soumis aux conditions générales régissant les contrats de l’OIM relatifs à la fourniture de biens/services/transports/services médicaux disponibles à l’adresse suivante : https://www.iom.int/do-business-us-procurement.

	Conditions requises
	Les soumissionnaires doivent avoir la capacité juridique de conclure un contrat contraignant avec l’OIM et de l’exécuter dans le pays ou par l’intermédiaire d’un représentant habilité.

	Monnaie du devis
	Les offres doivent être libellées en Ouguiya mauritanien MRU

	Droits et taxes
	L’Organisation internationale pour les migrations est exonérée de tout impôt direct, à l’exception de la rémunération de services d’utilité publique, ainsi que de tout droit de douane, restrictions et droits de même nature à l’égard d’objets importés ou exportés pour leur usage officiel. Tous les devis doivent être présentés nets de tout impôt direct et de tout autre droit et taxe, sauf indication contraire ci-après : 
Tous les prix doivent :
☐ inclure la TVA et tout autre impôt indirect applicable
☒ exclure la TVA et tout autre impôt indirect applicable

	Langue du devis et des documents, y compris les catalogues, les instructions et les manuels d’utilisation
	Français.
	Documents à soumettre
	Les soumissionnaires doivent joindre les documents suivants à leur devis :
☒ Formulaire de soumission de devis (annexe 2) dûment complété et signé
☒ Offre technique et financière (annexe 3) dûment complétée et signée, 
conformément à la liste des besoins figurant à l’annexe 1
☒ Autre  

	Durée de validité du devis
	Les devis sont valables pendant 90  jours à compter de la date limite de soumission.

	Variation des prix
	Après réception du devis, aucune variation de prix due à l’augmentation des prix, à l’inflation, aux variations de change ou à tout autre facteur inhérent au marché ne sera acceptée pendant la durée de validité du devis. 

	Devis partiels
	☒ Non autorisés
☐ Autorisés (veuillez préciser, par exemple uniquement par lot ou par article, etc.) 

	Modalités de paiement
	☒ 100 % dans les 30 jours suivant la réception des biens, des travaux et/ou des services et la présentation des justificatifs de paiement.
☐ Autre 

	Personne de contact 
– correspondance, notifications et demandes de précision
	Point focal : Logistique OIM Mauritanie.
Adresse électronique : htoure@iom.int
Attention : Les devis ne doivent pas être envoyés à cette adresse email mais plutôt envoyé à l’adresse Mauritaniatendercalls@iom.int

	Précisions



	Les demandes de précisions des soumissionnaires seront acceptées jusqu’à 7 jours avant la date limite de soumission. Les réponses aux demandes de précisions seront communiquées par mail avant le  2026.

	Méthode d’évaluation

	☒ Le marché sera attribué à l’offre techniquement conforme la moins chère
☐ Autre Cliquez ou appuyez ici pour saisir le texte.

	Critères d’évaluation





	☒ Conformité totale avec toutes les prescriptions indiquées à l’annexe 1 
☒ Acceptation pleine et entière des conditions générales du contrat
☐ Exhaustivité des services après-vente
☒ Livraison dans les meilleurs délais/Délai de livraison le plus court 
☐ Autre (par ex., considérations/critères environnementaux, etc.) 

	Droit de n’accepter aucun devis
	L’OIM n’est pas tenue d’accepter un devis ni d’attribuer un marché ou un bon de commande.

	Droit de modifier une prescription au moment de l’adjudication
	Au moment de l’attribution du marché ou du bon de commande, l’OIM se réserve le droit de modifier (augmenter ou diminuer) la quantité de services et/ou de biens, jusqu’à un maximum de 25 % de l’offre totale, sans modification du prix unitaire ou d’autres conditions.

	[bookmark: _Hlk137125537]Type de contrat à attribuer
	 Bon de commande

	Date d’adjudication prévue 
	A préciser
	Politiques et procédures
	Cette demande de devis est présentée dans le respect des politiques et procédures de l’OIM.

	[bookmark: _Hlk137125567]Inscription sur le Portail mondial pour les fournisseurs des organismes des Nations Unies
	[bookmark: _Hlk105516379]L’OIM encourage tous les fournisseurs à s’inscrire sur le Portail mondial pour les fournisseurs des organismes des Nations Unies à l’adresse www.ungm.org. Le soumissionnaire peut soumettre un devis même s’il n’est pas inscrit sur le Portail mondial. Toutefois, s’il est sélectionné pour l’adjudication d’un marché d’une valeur de 100 000 dollars É.-U. ou plus, il lui est recommandé de s’inscrire sur le Portail mondial avant la signature du contrat. Pour les fournisseurs qui n’ont pas les moyens techniques de s’inscrire sur le Portail mondial, une fonctionnalité d’enregistrement assisté a été mise en place pour permettre au personnel de l’OIM chargé des achats d’ajouter des fournisseurs locaux.  





[bookmark: _Hlk137125642]ANNEXE 1 : TERMES DE REFERENCES/LISTE DES BESOINS
[bookmark: _Hlk137125886]La Mauritanie constitue un pont entre l’Afrique subsaharienne et le Maghreb sur la partie ouest, ce qui explique la forte présence de communautés migrantes dans ses deux villes principales, à savoir Nouakchott (la capitale politique) et Nouadhibou (la capitale économique). Cette position géographique mettant le pays sur la route de l’atlantique, en plus de facteurs purement naturels et économiques (vents marins, activités de pêche très présentes), fait qu’elle soit un pays de transit et de destination de migrants, avec un défi d’assurer une gestion sécurisée des frontières notamment celle avec le Mali qui constitue plus de 2237 km avec seulement une vingtaine de postes frontières. Ce qui alimente de plus en plus de migration irrégulière associée à diverses criminalités aux frontières et à l’intérieur du pays (fraude de documents de voyage, trafic et traite de migrants, trafic de drogue et autres). Ces activités criminelles transfrontalières peuvent entrainer des conséquences désastreuses sur les populations en alimentant la violence, la criminalité et la corruption. Elles peuvent contribuer également à la déstabilisation des institutions et à l’affaiblissement de l’Etat de droit dans la région.
La gestion des frontières et l’importance de prendre en compte  la dimension genre dans la lutte contre la criminalité transfrontalière entre la Mauritanie et ses pays frontaliers impliquent, une approche holistique qui vise à renforcer la coopération entre les différents acteurs impliqués dans la gestion des frontières, tels que les autorités douanières, les forces de sécurité, la garde-côtes, les organisations de la société civile, les comités villageois, les associations de femmes et de jeunes filles. Cette approche globale est essentielle pour faire face à la migration irrégulière et lutter efficacement contre la criminalité transfrontalière et la migration irrégulière.
Ce programme ambitieux s’inscrit dans la continuité des actions de renforcement des capacités des forces de sécurité au niveau des différentes zones frontalières. C’est dans ce même cadre, lors de la mise en œuvre du projet “Renforcement de la gestion des frontières, la protection et réintégration des migrants en Mauritanie” ave l’EUTF, qu’une mission d’évaluation des postes frontières avait été effectuée par deux consultants, de la gendarmerie et de la police entre le 15 et le 27 février 2021. Cette mission avait permis de cibler les postes prioritaires pour un renforcement des capacités et de répertorier les doléances de ces postes quasiment identiques, notamment, réhabilitation des bâtiments, moyens de déplacement (motos), groupes électrogènes/kits solaires, station radio HF, des mobiliers de bureau et ordinateurs et opérationnalisation du système d’enregistrement Obour/Mauritanie visit au niveau des postes frontières de la Gendarmerie de Tenaha, Hamoud, Melgué et Sagné. 
Ainsi, dans le cadre de la mise en œuvre du projet : « Renforcement de la Gouvernance des Migrations en Mauritanie et l’accompagnement à la mise en œuvre du plan d’action de la stratégie nationale de la gestion de la Migration », financé par l’Union Européenne, l’OIM appuie la Gendarmerie Nationale pour l’installation et l’opérationnalisation du système Obour dans les postes frontières deTenaha, Hamoud, Melgué et Sagné. C’est dans ce sens qu’une mission conjointe OIM-Gendarmerie Nationale s’estait rendue du 16 au 21 janvier 2025 aux postes respectivement cités pour un état des lieux afin de déterminer les besoins spécifiques pour l’installation et l’opérationnalisation du système Obour.
 En synthèse, le système Obour/Mauritanie visit est un système d’enregistrement et de partage de données aux points d’entrées pour les Mauritaniens et étrangers, qui est mis en place et géré par l’Agence Nationale du Registre des Populations et Titres Sécurisés (ANRPTS), sous tutelle du Ministere de l’Intérieur, de la Promotion de la Décentralisation et du Développement Local (MIPDDL). C’est dans ce sens que l’OIM coordonne avec l’ANRPTS pour s’assurer de la qualité  de l’acquisition d’équipements adaptés à chaque poste frontière tenant compte des dispositions des zones géographiques respectives au niveau des wilayas de l’Assaba, pour les postes de Tenaha et Hamoud, du Guidimakha pour le poste de Melgué et du Gorgol pour le poste de Sagné. L’ANRPTS a indiqué à travers le tableau ci-dessous les équipements nécessaires par les 4 poste frontalier pour un dispositif Obour/Mauritanie visit complet :

	Liste des équipements pour 4 Centre Obour

	N°
	Équipement
	Quantité
	Unité
	Prix total HT

	1
	Serveur tour(RAM 64 Go, 16 core,  support RAID, 5 SSD disques 1T)
	4
	Unité
	 

	2
	Station de travail (Unité, Écran, Clavier, Souris, Onduleur 700)
	8
	Ensemble
	 

	3
	Lecteur de documents de voyage (MRTD Reader, MRZ, Scanner)
	8
	Ensemble
	 

	4
	WebCam HD
	8
	Unité
	 

	5
	Lecteur de code-barres 2D (QR Code)
	8
	Unité
	 

	6
	Capteur d'empreintes digitales 4-4-2
	8
	Unité
	 

	7
	Capteur d'empreinte mono-doigt
	8
	Unité
	 

	8
	Apareil FAMOCO ou équivalant (avec capteur d’empreintes 4-4-2 )
	8
	Unité
	 

	9
	Etat de lieux des postes frontières respectifs de Tenaha, Hamoud, Melgué et Sagné et identification éventuelle des besoins complémentaires pour l’opérationnalisation du système obour (fournir un rapport d’évaluation des postes visités), 
	 1
	Forfait 
	 

	10
	Installation du système Obour et d’un serveur au niveau de l’état-major de la gendarmerie nationale et assurer l’interconnexion entre le serveur central et les quatre postes frontières
	1
	Forfait
	 

	11
	Formation de deux jours au profit des usagers au niveau des postes frontières et au niveau central,
	2
	Forfait
	 

	TOTAL GENERAL (HT)
	 



Cette prestation a principalement pour objectif d’opérationnaliser le système Obour/Mauritanie visit aux postes frontières de Tenaha, Hamoud, Melgué et Sagné et de soutenir la mise en place d’un serveur centralisé au niveau de l’Etat major de la Gendarmerie Nationale qui sera connecté aux postes cibles, visant ainsi à améliorer le mécanisme d’enregistrement, de partage et analyse de données. 
Pour ce faire, il est attendu du prestataire en termes de résultats ce qui suit :
· Faire un état de lieux des postes frontières respectifs de Tenaha, Hamoud, Melgué et Sagné et d’identifier éventuellement de besoins complémentaires pour l’opérationnalisation du système obour (fournir un rapport d’évaluation des postes visités), 
· Acquisition des équipements listés pour chaque poste frontière, en assurant la qualités et conformité des biens acquis par rapport aux besoins exprimés,
· Installation du système Obour/Mauritanie visit dans chaque poste frontière et d’un serveur au niveau de l’état-major de la gendarmerie nationale et assurer l’interconnexion entre le serveur central et les quatre postes frontières,
· Assurer une formation de deux jours au profit des usagers au niveau des postes frontières et au niveau central,



Zones d’intervention et période de mise en œuvre
· Zones d’intervention :  Tenaha et Hamoud (Assaba), Melgué (Guidimakha), Sagné (Gorgol), et Etat-major de la Gendarmerie Nationale (Nouakchott),
· Période de mise en œuvre : 3 mois à partir de la date de contractualisation


ANNEXE 2 : FORMULAIRE DE SOUMISSION DE DEVIS
Les soumissionnaires sont priés de remplir ce formulaire, y compris le profil de l’entreprise et la déclaration du soumissionnaire, de le signer et de le renvoyer avec leur devis, accompagné de l’annexe 3 (Offre technique et financière) et annexe 4(Fiche d’Information sur le fournisseur). Le soumissionnaire doit remplir ce formulaire conformément aux instructions indiquées. Aucune modification de son format n’est autorisée et aucune substitution ne sera acceptée. 
	[bookmark: _Hlk137125896]Nom du soumissionnaire :
	Cliquez ou appuyez ici pour saisir le texte.
	Numéro de référence de la demande de devis :
	Cliquez ou appuyez ici pour saisir le texte.	Date : Cliquez ou appuyez ici pour sélectionner une date.


[bookmark: _Hlk137125909]
FICHE D’INFORMATION SUR LE FOURNISSEUR[footnoteRef:1]  [1:  Fiche d’information sur le fournisseur.xlsx] 

Voir Annexe 4. 
DÉCLARATION DE CONFORMITÉ DU SOUMISSIONNAIRE[footnoteRef:2] [2:  Ce formulaire doit impérativement être rempli et signé par chaque fournisseur qui soumet un devis. ] 

	Oui
	Non
	

	☐	☐	Au nom du fournisseur, je déclare et garantis par la présente que ni le fournisseur ni aucune personne investie de pouvoirs de représentation, de décision ou de contrôle sur lui ou l’un quelconque des membres de son organe d’administration, de gestion ou de contrôle n’ont fait l’objet d’un jugement final ou d’une décision administrative finale pour l’une des raisons suivantes : procédures de faillite, d’insolvabilité ou de liquidation ; inexécution d’obligations relatives au paiement d’impôts ou de cotisations de sécurité sociale ; faute professionnelle grave, y compris fausse déclaration ; fraude ; corruption ; conduite liée à une organisation criminelle ; blanchiment d’argent ou financement du terrorisme ; infractions terroristes ou infractions liées à des activités terroristes ; travail des enfants et autres formes de traite d’êtres humains, toute pratique discriminatoire ou d’exploitation, ou toute pratique incompatible avec les droits énoncés dans la Convention relative aux droits de l’enfant, ou autres pratiques prohibées ; irrégularité ; création d’une société-écran ou fait d’être une société-écran.


	☐	☐	Au nom du fournisseur, je déclare et garantis en outre qu’il est financièrement sain et dûment enregistré.


	☐	☐	Au nom du fournisseur, je déclare et garantis en outre qu’il dispose de ressources humaines appropriées, ainsi que de l’équipement, des compétences, de l’expertise et du savoir-faire requis pour exécuter pleinement le contrat et de manière satisfaisante, dans les délais stipulés et conformément aux conditions pertinentes.


	☐	☐	Au nom du fournisseur, je déclare et garantis en outre qu’il se conforme à toutes les lois, ordonnances, règles et règlements applicables. 


	☐	☐	Au nom du fournisseur, je déclare et garantis en outre qu’en toutes circonstances, il agira au mieux des intérêts de l’OIM.


	☐	☐	Au nom du fournisseur, je déclare et garantis en outre qu’aucun fonctionnaire de l’OIM ni aucune tierce partie n’a reçu, ne recevra ni ne se verra offrir par le fournisseur un quelconque avantage direct ou indirect découlant du contrat.


	☐	☐	Au nom du fournisseur, je déclare et garantis en outre qu’il n’a ni dénaturé ni dissimulé des faits importants pendant le processus d’adjudication.


	☐	☐	Au nom du fournisseur, je déclare et garantis en outre qu’il respectera le statut juridique, les privilèges et les immunités de l’OIM en tant qu’organisation intergouvernementale.


	☐	☐	Au nom du fournisseur, je déclare et garantis en outre que ni le fournisseur ni aucune personne investie de pouvoirs de représentation, de décision ou de contrôle sur lui ou l’un quelconque des membres de son organe d’administration, de gestion ou de contrôle ne figure dans la version la plus récente de la Liste récapitulative relative aux sanctions imposées par le Conseil de sécurité des Nations Unies, ni ne fait l’objet de l’une quelconque des sanctions ou de toute autre suspension. Si le fournisseur est visé par une sanction ou une suspension temporaire, il en avisera immédiatement l’OIM. 


	☐	☐	Au nom du fournisseur, je déclare et garantis en outre qu’il n’emploie aucune personne, entité ou groupe en lien avec le terrorisme au sens de la version la plus récente de la Liste récapitulative du Conseil de sécurité des Nations Unies ou de toute autre législation en vigueur relative au terrorisme, ne lui fournit pas de ressources ou un soutien et n’entretient aucun lien avec elle, de nature contractuelle ou autre.


	☐	☐	Au nom du fournisseur, je déclare et garantis en outre qu’il appliquera les normes éthiques les plus rigoureuses ainsi que les principes d’efficacité et d’économie, d’égalité des chances, de libre concurrence et de transparence, et évitera tout conflit d’intérêts. 


	☐	☐	Au nom du fournisseur, je déclare et garantis en outre qu’il s’engage à se conformer au Code de conduite, disponible à l’adresse https://www.ungm.org/Public/CodeOfConduct.


	☐	☐	Il incombe au fournisseur d’informer l’OIM sans délai de toute modification des informations fournies dans la présente déclaration.

	☐	☐	Au nom du fournisseur, je certifie que je suis dûment autorisé(e) à signer la présente déclaration et, au nom du fournisseur, j’accepte de me conformer aux dispositions de ladite déclaration pendant la durée de tout contrat conclu entre le fournisseur et l’OIM. 


	☐	☐	L’OIM se réserve le droit de résilier tout contrat qu’elle a conclu avec le fournisseur, avec effet immédiat et sans obligation de sa part, au cas où le fournisseur aurait déformé des faits dans la présente déclaration. 




[bookmark: _Hlk137125928]Signature : ______________________________	
Nom : 	Cliquez ou appuyez ici pour saisir le texte.
Titre :	Cliquez ou appuyez ici pour saisir le texte.
Date :  	Cliquez ou appuyez ici pour sélectionner une date.
[bookmark: _Hlk137125944]


[bookmark: _Hlk137126106] ANNEXE 3 : OFFRE TECHNIQUE ET FINANCIÈRE – BIENS
[bookmark: _Hlk137126318]Les soumissionnaires sont priés de remplir ce formulaire, de le signer et de le renvoyer avec leur devis, accompagné de l’annexe 2 (Formulaire de soumission de devis). Le soumissionnaire doit remplir ce formulaire conformément aux instructions indiquées. Aucune modification de son format n’est autorisée et aucune substitution ne sera acceptée.
	[bookmark: _Hlk137125951]Nom du soumissionnaire :
	Cliquer ou appuyer ici pour saisir le texte
	Numéro de référence de la demande de devis :
	Cliquer ou appuyer ici pour saisir le texte	Date : Cliquer ou appuyer ici pour sélectionner une date.



	[bookmark: _Hlk137125976]Monnaie du devis : MRU
INCOTERMS : DDP Nouakchott

	Article no
	Description
	Unité de mesure
	Quantité
	Prix unitaire 
	Prix total 

	1
	
	U
	
	
	

	2
	
	U
	
	
	

	3
	
	U
	
	
	

	[bookmark: _Hlk137126003]Prix total
	



[bookmark: _Hlk137126033]Respect des prescriptions
	

	Vos réponses

	
	Oui, les prescriptions seront respectées
	Non, les prescriptions ne peuvent pas être respectées
	Si les prescriptions ne peuvent pas être respectées, faire une contre-proposition

	Spécifications techniques minimales
	☐	☐	Cliquer ou appuyer ici pour saisir le texte
	Conditions de livraison (INCOTERMS)
	☐	☐	Cliquer ou appuyer ici pour saisir le texte
	Délai de livraison
	☐	☐	Cliquer ou appuyer ici pour saisir le texte
	[bookmark: _Hlk137126055]Prescriptions en matière de garantie et de service après-vente
	☐	☐	Cliquer ou appuyer ici pour saisir le texte
	Validité du devis
	☐	☐	Cliquer ou appuyer ici pour saisir le texte
	Modalités de paiement
	☐	☐	Cliquer ou appuyer ici pour saisir le texte
	Autres prescriptions [préciser] 
	☐	☐	Cliquer ou appuyer ici pour saisir le texte



[bookmark: _Hlk137126066]Autres informations : 
	Poids/volume/dimensions estimés de l’expédition : 
	 Cliquer ou appuyer ici pour saisir le texte.

	Pays d’origine : 
(si une licence d’exportation est requise, elle doit être soumise en cas d’adjudication du marché)
	Cliquer ou appuyer ici pour saisir le texte.



	[bookmark: _Hlk137126083]Je soussigné(e) certifie être dûment habilité(e) à signer le présent devis et à engager contractuellement l’entreprise ci-après si le devis est accepté.

	Nom et adresse exacts de l’entreprise
Nom de l’entreprise Cliquer ou appuyer ici pour saisir le texte
Adresse : 			 Cliquer ou appuyer ici pour saisir le texte
					Cliquer ou appuyer ici pour saisir le texte
Numéro de téléphone : 		Cliquer ou appuyer ici pour saisir le texte
Adresse électronique : 	Cliquer ou appuyer ici pour saisir le texte
	Signataire habilité : 									
Date : 				Cliquer ou appuyer ici pour saisir le texte
Nom :			 Cliquer ou appuyer ici pour saisir le texte
Titre fonctionnel du signataire habilité : 
		Cliquer ou appuyer ici pour saisir le texte
Adresse électronique : 	Cliquer ou appuyer ici pour saisir le texte



 










ANNEXE 4 : FICHE D’INFORMATION SUR LE FOURNISSEUR
Ce formulaire doit être rempli par le fournisseur si celui-ci :
· ne peut pas s'enregistrer/gérer son profil dans le portail fournisseur (compléter à la fois la Partie 1 et la Partie 2) ou ;
· doit mettre à jour les coordonnées de son compte bancaire (complète la Partie 2 uniquement) ou ;
· souhaite activer/modifier les comptes utilisateurs associés à leur profil (détails et contacts de l'entreprise de la Partie 1)
Partie 1 – Tous les fournisseurs (prospectifs et autorisés à dépenser)
Détails de l'entreprise
Ces informations devraient correspondre à l'enregistrement de l'entreprise (ou à la version traduite). Notez que seuls les caractères latins doivent être utilisés ici.
	Entreprise / Nom individuel*
	

	Numéro de fournisseur (WAVE)
	

	Site web de l'entreprise
	

	Pays d'enregistrement*
	

	Type d'organisation*
	Choisissez un article.
	Type de fournisseur*
	Choisissez un article.
	No. D'identification / d'enregistrement fiscal*
	

	Copie du certificat d'enregistrement ? *
	☐ Oui ☐ Non



Informations complémentaires
Si disponible, veuillez fournir les informations supplémentaires suivantes. Le cas échéant – veuillez joindre des preuves.
	Numéro UNGM
	
	
	L'entreprise est-elle dirigée par des femmes?
	☐ Oui ☐ Non

	Numéro UNPP
	
	
	Inclusion des personnes handicapées ?
	☐ Oui ☐ Non

	Nombre PERN
	
	
	Engagé dans l'anti-racisme?
	☐ Oui ☐ Non

	
	
	
	Accepter la CoC de l'ONU?
	☐ Oui ☐ Non

	
	
	
	Déclaration de conformité signée?*
	☐ Oui ☐ Non


Contacts / Utilisateurs du portail
Contact principal (contact administratif) *
	Prénom*
	

	Nom de famille*
	

	[bookmark: _Int_TY4Zxc33]Adresse e-mail*
	

	Titre du poste
	

	Téléphone mobile (y compris le préfixe du pays)
	

	Téléphone de bureau (incluant le préfixe du pays
	

	Compte utilisateur pour le portail fournisseur?*
	☐ Oui ☐ Non

	Rôle – gérer les factures et paiements
	☐ Oui ☐ Non

	Rôle – répondre aux sollicitations
	☐ Oui ☐ Non

	Poste – gérer les POs/expéditions/etc.
	☐ Oui ☐ Non

	Rôle – gérer les contrats
	☐ Oui ☐ Non

	Rôle – gérer le profil et comptes utilisateurs
	☐ Oui ☐ Non



Contacts supplémentaires/utilisateurs du portail (optionnel)
	Prénom*
	

	Nom de famille*
	

	[bookmark: _Int_arHbr1MP]Adresse e-mail*
	

	Titre du poste
	

	Téléphone mobile (y compris le préfixe du pays)
	

	Téléphone de bureau (incluant le préfixe du pays
	

	Compte utilisateur pour le portail fournisseur ?*
	☐ Oui ☐ Non

	Rôle – gérer les factures et paiements
	☐ Oui ☐ Non

	Rôle – répondre aux sollicitations
	☐ Oui ☐ Non

	Poste – gérer les POs/expéditions/etc.
	☐ Oui ☐ Non

	Rôle – gérer les contrats
	☐ Oui ☐ Non

	Rôle – gérer le profil et comptes utilisateurs
	☐ Oui ☐ Non



Adresse principale 
Cela sera utilisé pour les PO, paiements, soumissions. 
	Pays*
	

	Attention de
	

	Numéro de rue et de maison*
	

	2e ligne d'adresse
	

	Code postal
	

	Ville*
	

	Région
	



Pays fournis à
Indiquez dans quels pays vous pouvez expédier ou dans quels services vous pouvez fournir. Si vous pouvez fournir globalement, sélectionnez « Global »
	Pays 1*
	

	Pays 2
	

	Pays 3
	

	Pays 4
	

	Ou ; Mondial
	☐ Oui Non☐




Produits et services
Vous devez cocher au moins une catégorie – indiquez autant de catégories que votre entreprise propose
	Description
	Vérifié

	UNSPSC 53xxxxxx Vêtements et Bagages et produits de soins personnels
	☐
	UNSPSC 22xxxxxx Machines et accessoires de construction
	☐
	UNSPSC 72xxxxxx Services de construction et d'entretien des bâtiments et installations
	☐
	UNSPSC 12xxxxxx Produits chimiques, y compris biochimiques et matériaux gazeux
	☐
	UNSPSC 47xxxxxx Équipement et fournitures de nettoyage
	☐
	UNSPSC 25xxxxxx Véhicules commerciaux, militaires et privés ainsi que leurs accessoires et composants
	☐
	UNSPSC 46xxxxxx Défense et application de la loi ainsi que Sécurité et Sûreté et Fournitures
	☐
	UNSPSC 40xxxxxx Systèmes de distribution et conditionnement ainsi que les équipements et composants
	☐
	UNSPSC 52xxxxxx Appareils électroménagers et fournitures et produits électroniques grand public
	☐
	UNSPSC 51xxxxxx Médicaments et produits pharmaceutiques
	☐
	UNSPSC 82xxxxxx Services éditoriaux et Design ainsi que Graphisme et Beaux-Arts
	☐
	UNSPSC 86xxxxxx Services d'éducation et de formation
	☐
	UNSPSC 39xxxxxx Systèmes électriques et éclairage, ainsi que composants et accessoires et fournitures
	☐
	UNSPSC 32xxxxxx Composants et fournitures électroniques
	☐
	UNSPSC 81xxxxxx Services basés sur l'ingénierie et la recherche et la technologie
	☐
	UNSPSC 77xxxxxx Services environnementaux
	☐
	UNSPSC 70xxxxxx Services d'Agriculture et de Pêche ainsi que de Sylviculture et de Contrats de Faune
	☐
	UNSPSC 21xxxxxx Agriculture, pêche et foresterie ainsi que machines et accessoires pour la faune
	☐
	UNSPSC 84xxxxxx Services financiers et d'assurance
	☐
	UNSPSC 64xxxxxx Instruments, produits, contrats et accords financiers
	☐
	UNSPSC 50xxxxxx Boissons alimentaires et produits du tabac
	☐
	UNSPSC 15xxxxxx Carburants et additifs combustibles ainsi que lubrifiants et matériaux anti-corrosifs
	☐
	UNSPSC 56xxxxxx Mobilier et mobilier
	☐
	UNSPSC 85xxxxxx Services de santé
	☐
	UNSPSC 93131802 Partenaires de mise en œuvre (IP) Services de préparation et d'intervention
	☐
	UNSPSC 76xxxxxx Services de nettoyage industriel
	☐
	UNSPSC 23xxxxxx Machines et accessoires de fabrication et de transformation industrielles
	☐
	UNSPSC 73xxxxxx Services de production et de fabrication industrielles
	☐
	UNSPSC 43xxxxxx Technologies de l'information et télécommunications
	☐
	UNSPSC 41xxxxxx Équipements de laboratoire, de mesure, d'observation et d'essai
	☐
	UNSPSC 95xxxxxx Terrains, bâtiments et structures et artères
	☐
	UNSPSC 10xxxxxx Matériaux vivants végétaux et animaux ainsi que les accessoires et fournitures
	☐
	UNSPSC 80xxxxxx Services de gestion, d'affaires, juridiques et administratifs
	☐
	UNSPSC 31xxxxxx Composants et fournitures de fabrication
	☐
	UNSPSC 24xxxxxx Machines de manutention, conditionnement et stockage des matériaux ainsi que leurs accessoires et fournitures
	☐
	UNSPSC 42xxxxxx Équipements médicaux, accessoires et fournitures
	☐
	UNSPSC 11xxxxxx Minéraux, Textiles et Matériaux Végétaux et Animaux Non Comestibles
	☐
	UNSPSC 20xxxxxx Machines et accessoires pour l'extraction et le forage de puits
	☐
	UNSPSC 60xxxxxx Comédies musicales, jeux, jouets, arts plastiques et fournitures éducatives
	☐
	UNSPSC 92xxxxxx Défense nationale, ordre public et services de sécurité et de sûreté
	☐
	UNSPSC 44xxxxxx Équipements et accessoires de bureau et fournitures
	☐
	UNSPSC 14xxxxxx Matériaux et produits papier
	☐
	UNSPSC 781115xx Transport aérien de passagers
	☐
	UNSPSC 91xxxxxx Services personnels et domestiques
	☐
	UNSPSC 93xxxxxx Services de politique et d'affaires civiques
	☐
	UNSPSC 26xxxxxx Machines et accessoires de production et de distribution d'énergie
	☐
	UNSPSC 45xxxxxx Matériel et fournitures d'impression et de photographie ainsi que d'audio et de vidéo
	☐
	UNSPSC 83xxxxxx Services publics et services connexes au secteur public
	☐
	UNSPSC 55xxxxxx Produits publiés
	☐
	UNSPSC 13xxxxxx Résines et Rosins
	☐
	UNSPSC 48xxxxxx Machines et équipements et fournitures pour l'industrie de service
	☐
	UNSPSC 49xxxxxx Équipements et fournitures et accessoires sportifs et récréatifs
	☐
	UNSPSC 30xxxxxx Structures et composants et fournitures de construction et de fabrication
	☐
	UNSPSC 27xxxxxx Outils et machines générales
	☐
	UNSPSC 78xxxxxx Transport et stockage et services postaux
	☐
	UNSPSC 90xxxxxx Services de voyage, restauration, hébergement, événements et divertissement
	☐




Partie 2 – Détails bancaires Fournisseurs autorisés de dépenses (à promouvoir en autorisation de dépense)
Détails de l'entreprise
	Entreprise / Nom individuel*
	

	Numéro de vendeur d'onde
	



Mode de paiement
	Virement bancaire
	☐ Oui ☐ Non

	Chèque
	☐ Oui ☐ Non

	Espèces
	☐ Oui ☐ Non

	Autres
	

	Justification (hors virement bancaire) *
	



Détails bancaires
	Nom du compte*
	

	Numéro de compte*
	

	Numéro IBAN
	

	Swift Code/BIC
	

	Numéro de succursale (s'il y en a)
	

	Numéro de dégagement
	

	ABA N° pour l'ACH (É.-U.S.)
	

	Nom de la banque*
	

	Nom de la branche*
	

	Adresse de succursale – ligne 1*
	

	Adresse de succursale – ligne 2
	

	Adresse de succursale – Code postal*
	

	Adresse de succursale – Ville*
	

	Pays*
	

	Copie du certificat bancaire jointe ?*
	☐ Oui ☐ Non


Notez – si vous mettez à jour vos informations bancaires existantes, vous devez soumettre une copie de votre ancien certificat bancaire avec votre nouveau certificat bancaire 
Autorisé par
	Nom*
	

	Position*
	

	Signature*
	

	Date*
	Cliquez ou touchez pour entrer une date.
	Timbre
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